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Pest, april 22.
(D.) Azt hiszem, hogy az erdélyi részek­

ben is nagy figyelmet gerjesztett a felsöház 
legutóbbi vitatkozása.

Kitűnt belőle, hogy igen sokan vannak 
ott, a kik a parlamentarismusnak nem barátai, 
8 a kik a ministeri felelősséget úgy szeret­
nék nálunk is alkalmazni, a mint van ez az 
oroszoknál, a hol van ugyan ministerium, 
de ez csak is a minden politikai, vallásos 
s hadi hatalmat egyedül autocrata kezeiben 
központosító czárnak felelős.

Igen szépen megjárnók mi a ministerialis 
formával, ha a helyett, hogy azáltal nemzeti 
szabadságunkat biztositanók, a kormánynak 
adnánk oly hatalmat, a minövel dicasteriális 
kormányaink sem bírtak, miután az Ulászló 
törvénye szerint a magyar tanácsosok életűk­
kel voltak felelősek az országgyűlésnek azon 
tanácsaikra nézve, melyekkel a fejedelmek 
hatalmát gyakoroltaták.

A mi alkotmányunkban nem most szü­
letett a parlamentaris felelősség eszméje; az 
meg volt ott Szent István király végrende­
lete óta, csak hogy azon populus, mely e 
közvélemény jogát eddig bírta, most meg 
lön tizszerezve a jogegyenlőség kimondása 
után.

Az országgyűlésnek joga volt kérdőre 
vonni a dicasterialis kormányt, s éppen úgy 
joga van kérdőre vonni a felelős ministeriu- 
mot, ezen kérdőre vonás joga a parlamen­
taris jog, s e jogot hazánk nem 1848-ban 
vívta ki.

Annál különösebbnek tűnt fel előttem, 
hogy a felsöház igen sok szónoka, ki meleg 
ragaszkodását fejezte ki ös alkotmányunk 
irányában, annak leglényegesebb jogáról, 
azon parlamentaris jogról, mely szerint a 
király tanácsosait ■—bármi néven neveztesse­
nek azok — kérdőre vonhassa, s e szerint 
a kormány éppen nem csak fölfelé, de sok­
kal inkább — és Írott törvények alapján — 
a népnek mindig felelős volt.

A mi reform-kérdésünk éppen nem a 
felelősség eszméje, hanem a kormány for­
mája körül forog. A kormányfelelösség min­
dig létezett, s ezt annyival kevésbé adhatjuk 
fel most, midőn a dicasterialis kormányt a 
ministerialis váltotta fel, melynek pedig ép­
pen alkotmányos criteriuma a felelősség, 
mert nem felelős ministereket csak az abso- 
lut hatalmú uralkodók tartanak, minők a 
török szultán, a muszka czár, s a franczia 
császár.

Alkalmam lévén a főrendi ház tanács­
kozását hallani, kinzóan hatott idegeimre egy 
néhány magyar urnák rettenetes rósz magyar 
kiejtése, Istenemre! csodálatos, hogy irodal­
munk mostani fejlettségében lehet ekkora 
ignorantia, oly nyelv irányában, melyet egy 
koronás uralkodónö pár év alatt elsajátítani 
képes vala. E jelenség megmagyarázta ne­
kem irodalmunk ujabbkori pangásának okát. 
Nehéz évek kizsákmányolták azon közép 
vagyonú osztályt, mely a nemzeti irodalom- 
productionak forgalmára áldozni meg nem 
Bzünt, s azok, a kik ma is áldozni vagy is 
nem annyiban áldozni, mint saját nemzeti 
miveltségök s anyanyelvűk iránti kötelessé­
güket teljesíteni képesek lehetnének — egy­
mással francziául, németül, angolul társalog­
nak,^— mert ez nekiek jobban megy. Huszon­
hét év óta járom Erdélyben a középületeket, 
s országgyűléseket, de ily idegen légkört 
az anyanyelv terén soha sem födöztem fel.

Annyival kedvesebben hatott rám egy 
Szögyényi, Széchen, Sennyey, Vay stbinek 
valóban emelkedett szónoklata, úgy az esz­
mék tömöttségében, mint a kifejezés s szó­
ejtés tisztaságában. Habár az eszméket, s i 
talán még inkább az azokból vont követkéz- 1 
tetőseket, nem oszthatom, de mélyen s meg- 
inditólag hatott reám a szónoklat varázsa, 
melyet egy néhány nagy tehetségünktől itten 
hallottam.

Történt azonban kiválólag két nagy 
nyilatkozat, a melyet felednünk nem lehet. 
Egyik a ház elnökéé, melyben midőn kife­
jezve van az, hogy a kormány a ministeria­
lis forma ellen nem küzd, egyszersmind re- 
ménygerjesztöleg constatirozva van, hogy a 
birodalom két részének kormányférfiai egy­
mással összeütközésben nem állanak. Úgy

látom ebből, s a felsöház kormányhoz hu- 
zóbb részének nyilatkozataiból, hogy a nem­
zet és kormány közti kérdés nem maga a 
ministerium, mert ennek nélkülözhetlenségé- 
ről a kormány is tisztában látszik lenni; 
hanem az, hogy ezen ministerium ne most 
a priori neveztessék ki, hanem csak majd 
akkor, midőn az uralkodó ház elég garantiát 
lát a képviselőház törvényjavaslatában arra 
nézve, hogy hatalmi állása a népszabadság­
gal összeütközésbe nem jövend.

Természetes mi azt hiszszük, hogy e 
garanția eléggé meg van alkotmányunkban 
s szerződéseinkben, minők a pragmatica sanc- 
tio s leopoldi oklevél, azonban a szemek 
sem egészen hasonlók, s nem minden tár­
gyat egészen egyaránt fognak fel. Kérdésen 
kívül a magyar haza mostani nemzedéke sem 
mehet túl a garantiák azon határain, melye­
ket úgy a koronának, mint nekie alaptörvé­
nyei biztosítottak.

A másik, s reánk erdélyiekre nézve, 
honnan a Schmerling ur rendszerének iszap­
jába igen sokan bele hullottak, kiváló fon- 
tonsságu nyilatkozat a gróf Széchené, mely­
ben nyíltan és pedig az uralkodó Fölség 
engedelmével leleplezte azon titkot, hogy a 
februári pátens, melynek germanisaló irányát 
az exminister annyiszor fedezte az uralkodói 
akarat nimbusszával, ö Felsége tetszését már 
születésekor sem bírta, a mennyiben az a 
magyar alkotmányjogba ütközött.

E nyilatkozatnak több bécsi lap adott 
igen ferde magyarázatot, pedig ez igen ör­
vendetes nyilatkozat, s megfelel azon elvnek, 
hogy az uralkodó maga uralkodik, de kor­
mánya által kormányoz.

Az angol alkotmány történetében akár 
hányszor látjuk, hogy az uralkodó ellenvéle­
ményben volt kormányával, oly kormánynyal 
is, a mely nem a parlament többségéből, 
hanem nagyrészben uralkodói erőszak által 
alkottatott, mindamellett az uralkodó enge­
dett a kormány többségének, mig a viszo­
nyok oda segiték, hogy az állam érdekeinek 
zavarása nélkül kormányát megváltoztatá.

Schmerling a németek előtt a népszerű­
ség és szabadelvüség hírében állott, ö nem 
mint az erőhatalom, hanem mint a közvéle­
mény embere hivatott a korona legfőbb szol­
gálatára, magát pár excellence alkotmány- 
ministernek is neveztetgette, s habár ö maga 
is s proselitái rendszerének megpróbáltatása 
napjaiban a fejedelmi hatalommal szerettek 
takarózgatni; im itt a bebizonyított tény, 
hogy a hatalom a rendszer születésére néze­
teivel nem folyt be, csak engedett, mint 
alkotmányszerüen uralkodni óhajtó hatalom 
a kormánynak, melyet a többség kormányá­
nak vélt, mígnem végre mindenki előtt be­
bizonyult, hogy az egy oly kisebbség kor­
mánya , mely saját bureaucraticus hatalmának 
adófizetőjévé tevén a népeket, ezeket vagyo­
nából kifejté, s mindamellett megvesztegető 
kísérleteiért a birodalmat csak mélyebben 
elmerité az eladósodás örvényébe.

Mig a mostani kormány, habár az ural­
kodó személyes meggyőződéseihez közelebb 
áll, élő szóval hirdeti, hogy a kormányté- 
nyekért a felelősség őt illeti, s az uralkodó 
személye felül áll a bevonhatóságon; addig 
a Schmerling kormánya habár nem az ural­
kodó tanácsain járt, az uralkodó tekintélyé­
ből akart magának erőt s mindenhatóságot 
kölcsönözni; ezen álarcz, mely a februári 
eszméket kisebb nagyobb mértékben mostanig 
takarta, most le van tépve. Kimondatott, 
hogy a februári eszméknek, melyek a ma­
gyar királyságot minden alkotmányából ki­
forgatni akarták, az uralkodó nem volt osz­
tályosa; és e nyilvánítás egyenes feleletül 
szolgálhat Schmerling ur erdélyi híveinek, 
kik az ö jogtipró experimentatioiból magok­
nak gradust ad Parnassum készítettek, s ma 
is, a mint legutóbb a szász egyetem repre- 
sentatiojából láthatjuk, az uralkodói név te­
kintélyével kívánják életre galvanisalni azon 
eszméket, melyek ottan mint a februári pá­
tens dudva-hajtásai, ama rendszer naplemen­
tével hervadásnak indultak.

Most tudjuk mit érnek ezen a trónra 
ismételt hivatkozások, mi volt Schmerlingnek 
s rendszerének solidaritása a trónnál? Most 
világosan értjük a septemberi manifestum 
genesisét, s egy okkal több van abban, hogy

a kormány jobb szándokaiban reméljünk, mi­
után egy igazságosabb és közvéleménysze- 
riibb kormányzati rendszer behozatalának s 
illetőleg visszahelyezésének óhajtása, magá­
ból a koronából ered.

A valódi szász közvéleményről.
Brassó, april 12.

Alig van nemzet a magyar szent korona te­
rületén, mely valaha szebb kiváltságoknak lett 
volna birtokában, mint a testvér szász nemzet, s 
mégis éppen ezen nemzet vala az, mely ősi alkot­
mányát nevetséges fietioknak nem csak feláldoztatni 
hagyá, hanem egyszersmind oly álláspont felé en- 
gedé magát önző s rósz lelkű befolyások által gra- 
vitáltatni, mely eljárását minden igaz honfi csak 
elkárhoztatni tnd, de Üdvösnek vagy czélirányosnak 
a közügy érdekében sóba sem ismerhet el.

A szász nemzet tartós boldogsága s fenmara- 
dásának biztos garantiáját csupán a törvényesség 
rayonjáhan találhatja fel, de sohasem a rabulistica 
csalfa elméletében, annál kevésbé pedig oly phan- 
tastikns iliusiokban, melyek öt a valódi czél helyett 
elöbb-utóbb a megsemmisülés örvényébe sodornák, 
mint számtalan más s nálánál még hatalmasabb, 
de védtelen népeket, miket a szomszéd túlnyomó 
elemek terrorisáló szenvedélye irgalom nélkül ab- 
sorbeált.

Rémely obscuruB fajta atyafiak a magyar 
nemzetet is ilyennek szeretnék bélyegezni, de 
ezen vád csak mint téves és hamis ráfogás állhat 
meg, mely a magyar nemzet méltóságát merőben 
compromittálná.

Váljon hová és mivé lett volna a szász nem­
zet, eme kis germán töredék, az annyi sok vihar és 
vészteljes napokat kiszenvedett haza földjén, ha — 
hogy többet ne említsünk — második András király 
szabadság levele, a leopoldi diploma, úgy szintén 
az 1791-diki törvények nem biztosították volna 
számára azon szilárd védfalat, melynek határán be­
lül mi oka sem vala tartani attól, hogy veszé­
ly ez ve lássa léteiét; sőt az 1848-diki törvények 
is elég fényes tanúbizonyságot tevének a magyar 
törvényhozás mindig méltányos és igazságos szelle­
méről.

És váljon — ha szabad kérdeznünk — kitől 
kapá a szász nemzet ezen szép kiváltságait, nem-e 
a magyar királyoktól a magyar nemzet által ? Ha 
nemzetünkre méltán rá illenék azon vád, mintha ö 
is épp ngy szomjuhoznék a terrorisálás kábító itala 
után, mint például a német centralisátorok kiszá­
radt torka, akkor bizonyosan soha se jutott volna 
a szász nemzet oly dicső alkotmánynak birtokába, 
mint a milyennek 48-ig tényleg birtokában vala, 
mert akkor a magyar nemzet csupán a maga mal­
mára örölt volna, s a szász nemzetnek mit sem jut­
tat. Egy nemzet, mely őbí alkotmányáért „élni, 
halni“ tnd, tiszteletben s becsületben tudja tartani 
más nemzetnek is alkotmányát.

Igen, a szász nemzet csak akkor volt igazán 
boldog, mikor a magyar törvényhozás védpaizsa 
alatt állott. Maga magát saját kebli törvények által 
igazgathatta s kormányozhatta, ment lévén bel- 
Ugyeire nézt minden idegen befolyástól; legfőbb 
itélöbirája a szebeni gróf volt b csak is oly ügyek­
ben vala a király, melyeket a comes el nem intéz­
hetett; a király a fundus regiuson nemeseknek nem 
ajándékozhatott fekvő javakat (villám vei praedium) 
s ha ezt meg is tette volna, a nemzet opponál­
hatott. A szebeni gróf CBak köztük lakó tiszteket 
tehetett nemzeti hivatalokra s ezen felül a nemzet 
más országos hivatalokra is competens vala; pap­
jait a nép szabadon választbatá s nemzeti nyelvét 
(a német nyelvet) szabadon használhatta s gyako­
rolhatta a törvényszékek és hatóságoknál úgy, mint 
bármely köz- vagy magán intézeteiben. Felülés ide­
jén pedig a magyar és székely nemzet a haza vé­
delme s javáért ezredenként küzdött s ezredek 
vérével áztatá meg a harczmezök talaját, mig el­
lenben a szász nemzet, ha 500 gyaloggal b 48 lo­
vassal járult a honi sergek szaporításához, eleget 
teve honfiúi kötelességének, mert többet kiállítani 
nem tartozott, s ezt is csak „in defensionem 
pátriáé“ vala köteles tenni.

Hogy mily nagy horderövel s jelentőséggel 
birt a magyar törvényhozás a szász nemzet hatszá- 
zados élete felett, bővebben illustrálni nem akar­
juk, nem akarjuk pedig azért, mert ezt a szász 
urak épp oly jól tudják, mint mi, s éppen ezért 
jólelkttleg nem tagadhatják el azt, hogy a szász 
nemzetnek, ha nem birt volna oly alkotmánynyal, 
mint a milyennel birt, ma csak emlékét lehetne 
feltalálni a történelem lapjain.

Mert tény, hogy mióta a szászok ősi alkot­

mányukat puBztán játékszer gyanánt kezdik tekin­
teni b azt mint holmi kecske szőrét nagylelkűen 
nyirbáltatni engedik hívatlan s önző individuumok 
által, azóta a szász nemzet minden tekintetben 
fogyni, gyengülni s erőtlenül™ kezd. Az egykor 
3—400,000 ielket számító szász nemzet, ma aljg 
számit 170,000-et, s az egykor oly „sérthetet­
len“ királyi föld, ma csak kopott vázát viseli haj­
dani sérthetetlenségének, hát aztán meg hová lett 
az a hatalmas intollerantia, mely a nem szász 
ajkú honfiakkal szemben oly daczosan tndá viselni 
magát a szászok kulcsos városaiban hosszú időkön 
keresztül !

Minden alkotmányos nemzetnek legdrágább 
kincse alkotmánya, mert e nélkül nincs valódi élete, 
e nélkül csak teng, s az a nemzet, mely ezen 
drága kincsét csak úgy ne : „mir ni oh te, dir 
nichts“, mint feleségét a török, alkuba bocsájtani 
képes, az a nemzet önmaga alatt vágja alá a fát. 
Váljon belőlünk mi lett volna, ha ezredéves alkot­
mányunkat Rudolf, Lipót s József császár idejében 
történt germanisaló s terrorisáló experimentatiok 
ellenében fentartani s megvédeni nem bírtuk volna ? 
Minden szépet, dicsőt, mit egy nemzet őseitől örö­
köl, fentartani, megvédeni szent 
ezt nem teszi, akkor háládatlan 
érdemli, hogy őseinek átka az 
felszállva, fejére szálljon.

Távol legyen tőlünk az a
mi az egész szász nemzetet akarnók vádolni s az 
egész szász nemzet felett pálczát törni szeretnénk 
azért, mivel nem volt mindig hü s rendületlen ősi 
alkotmányához s azért, mivel számtalanszor oly po­
litikát követett, melytől minden jobb érzelmű hon­
finak visszarettennie kellett, Isten mentsen 1 — az 
aranyat salakjától örökké meg tudtuk különböztetni. 
Mi az igazság és méltányosság érzetét követve, 
beismerjük s benső örömmel üdvözöljük a szász 
nemzet azon részét, még pedig nagyobb ré­
szét, mely épp úgy szivén hordja a haza boldog­
ságát, mint bármelyik igaz magyar, s épp oly tiszta 
honfiúi s önzéstelen hévvel törekszik a történelmi 
jog, legitimitás s jogfolytonosság rehabilitatioja 
után, mint bár ki más, ki hazája jobb jövőjét csu­
pán ily feltételektől teszi s teheti függővé, és es­
küdt ellensége a verwirkt politika grotesk elmé­
letének.

De van a szász nemzetnek egy más fajtája 
is! A bürokraták brillianter metamorphirozott 
clubja még mai napság is avval szereti magát 
ámittatni, hogy „nil mortalibus ardunm est“ 
s régi dicsőségük nem fog soká késni az éji ho­
mályban, a mikoron aztán ismét az „allé Vipr-ét“ 
einspannolhassák a „Rechtsverdrpherpi“ döczö- 
gös szekerébe.

Hiú ábránd és csalfa remény, meddig űzöd 
gonosz játékidat ?!

Azon nevezetes „géni steichokat“, miket 
ezen clubisták a lefolyt keserves 17 év alatt elkö­
vettek, hosszadalmas és fölösleges volna egész tel­
jében elősorolni, mert, hogy mily könnyelműen ál- 
dozák fel 1850-ben a szász nemzetnek szép „alté 
Recht-eit“, hogy mikép lettek Baehisták a centrá­
lisát™ angyali eszméjéért, és ezen ephemer kor­
mány megbukása ntán mily epedö vágygyal sieté- 
nek Schmerling psendo constitutiojának szárnyai 
alá, mint a csirkék kotlós anyjuk alá, azt min­
denki igen jól tudja, mert keserűen tapasztalja.

De hála az égnek, a september 20-diki ma- 
nifestum a legitim jogok méltánylását tűzte ki lo­
bogójára, s nem csak az uralkodó Felség és a ma­
gyar nemzet közt kelté föl a bizalmat, hanem egy­
szersmind biztos kilátást nyújt a kiegyezkedés ne­
héz munkájának üdvös s óhajtott eredményére.

Tehát addig is, mig Pestre összegyűlt hon­
atyáink a kiegyezkedés nehéz megoldásában fára­
doznának, szükséges leend, hogy a bizalom magva 
a testvér szász nemzet lelkében is kemény gyöke­
ret verjen, hogy a lefolyt 17 év alatt rósz indulata 
emberek által szétbintett konkolyát a nemzeti bi­
zalmatlanságnak s gyűlöletnek, valahára a régi test­
vériesség s a valódi szeretet összefűző kapcsa váltja 
fel és különösen pedig azért, hogy végre valahára 
megérthessük egymást és ne nézzünk mindig far­
kas szemmel egymásra, hisz mindnyájan egy ga­
zának élvezzük áldásait.

Ha nemzeti életünk ezredéve? folyama alatt 
nem lettünk volna egyebek, embervadászók-, ember­
gyűlölök- s emberfalóknál, akkor soha sem lett vol­
na okunk alkalmat szolgáltatni kifakadásokra, de 
minthogy ilyenek soha sem valánk, sőt testyérnem- 
zeteinkkel örökké többet tevénk, mint a mennyit 
testvér testvérrel tehet; azt hiszszük, hogy kifaka- 
dásokat soha sem tettünk akkor, mikor az igazat 
mondottuk meg, s attól pedig, hogy valaki az igaz

kötelessége, s ha 
lesz, miért meg- 
elporlott sírokból

gondolat, mintha
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»ágért fejőnket töri be, soha sem fogunk tartani, 
még kevésbé olyantól, ki az igazság szent ezava a 
kígyót békát kiált, mint ezt a többek között a „H. 
Ztg“ egyik struplis vitéze tévé, ki Halmá- 
gyi Sándor urat a szászokhoz intézett tiszta s 
őszinte szavaiért, „Sachsenfresser“-nek nevezi 

nagy bölcsen.
Bizony, bizony ideje volna már, hogy a va­

lódi hazafiság érzete s a józan okosság sugallata 
mindazoknak átjárja lelkét, kik a különben derék 
B igaz honfiúi érzelmekkel telt szász nemzet politi­
kai öntudata felett veszélyes pressiót űztek! jA Bzász 
nemzet — nagyon csekély számot kivéve — épp 
oly undorral tekint a lefolyt 17 év keserves 
manipulatioira vissza, mint a mily várva várja a 
roszul sáfárkodó tiitori kéz alóli kibontakozását.

Igen, itt az idő, hogy a valódi függet­
len szász párt kibontakozzék a jogeljátszás 
veszélyes sorompói közül s őseinek példája szerint 
a cselekvés és hatás mezejére lépjen hazája 
s nemzete érdekében. S hogy e cselekvés és 
hatás nem leend eredmény nélküli, annálinkább 
hiszszük, mert a nép megérté már, hogy: „hányat 
ütött az óra?“ 8 hogy az „Irriger Einflusz“ 
gyengülni érzi fulánkját.

Világosság kell a népnek, hogy tisztán lát­
hasson, s ha tisztán láthat s lelkes vezetői van­
nak, akkor ne féltsük őt soha.

Török Károly.

A pesti országgyűlés.
A főrendek ülése apr. 24-kén.

Az utóbbi bárom napi ülések jegyzőkönyve 
felolvastatik és hitelesíttetik. Tóth Vilmos bemutatja 
a főrendek elnökének a képviselőhöz elnöke és 
jegyzőjének aláírásával hitelesített feliratot, a kép­
viselőhöz azon határozatával, mely által a főrendek 
értesittetnek, hogy a képviselőhöz alelnökét gróf 
Andrássy Gyulát bízza meg a feliratnak ö Felsége 
elébe terjesztésére.

Ezen határozat és felirat felolvasása utön az 
elnök és b. Vay jegyző által aláíratva bepecsétel- 
tetett.

A főrendek elnök báró Sennyeit kérték fel, 
hogy a képviselőhöz küldöttjéhez csatlakozva együtt 
tegyék le a trón zsámolyához az országnak e fel­
iratban foglalt óhajtását.

Más tárgy nem lévén, az ülés, melyben alig 
50 tag volt jelen, eloszlott.

A magyar-liorvát küldöttség első rendes ülésé­
ben tartott üdvözlő beszédek.

Gróf Majláth Antal ő excja, mint e’nök, 
következő szavakkal nyitotta meg april 21-kén az 
első rendes ülést:

„Örömteljes érzéssel üdvözöljük körünkben 
Horvát-, Tót- és Dalmátországok küldötteit, mely 
országok majd nyolcz század folyama alatt a pol­
gári alkotmány javaiban minden jó és rósz időkben 
osztályosaink valának. Engedjék Horvátország tisz­
telt követei remélnünk, hogy velünk vállatvetve, 
minden iparkodásainkat, fáradozásainkat oda fog­
ják irányozni, miképpen a fenforgó kérdések a 
régen fennálló kapocs szilárdítására s így mindkét 
ország jóllétének öregbítésére oldassanak meg.“

Mire a horvát küldöttség feje, Strossmayer 
püspök ő nagyméltósága a következő beszédet 
mondá:

„Uraim! Van szerencsém bemutatni önöknek 
a horvát küldöttséget, mely országgyűlésünk által 
azzal bízatott meg, hogy a háromegykirályság (Dal- 
matia, Horvát- és Tótország) és Magyarország kö­
zött, a horvát és a dicsőséggel koronázott, lovagias 
magyar nemzet között mind a két rész érdekében 
egyetértést és teljes megállapodást hozzon létre és 
valósítson. Higyjék el, uraim, hogy mi szivünkben 
mindnyájan mélyen érezzük ama feladatok nagy 
fontosságát, melyek megoldása reánk bízatott, s 
teljes öntudatában vagyunk azon felelősségnek, 
melyet Isten és nemzetünk előtt magunkra vállal­
tunk. És mi minden szavunkat, minden lépésünket 
eme magas feladat- és nagy felösséghez fogjuk 
egész komolysággal alkalmazni, hogy az egyetér­
tés, barátság és megállapodás szent czélja, a két 
nemzet legélénkebb kívánságával megegyezöleg, 
teljesen eléressék. — Egyidejűleg fogadják, uraim, 
mindnyájunk részéről irányukbani mély tiszteletünk 
és teljes bizalmunk kifejezését. — Mi nagyra becsül­
jük azon bátorságot, melylyel a magyar nemzet 
állami életének alaperösségeit mindenkor védelmezte 
és mai nap is védelmezi; nagyra becsüljük a tör­
vényes és alkotmányszerü szabadság iránti ama 
szeretetet, melyért a magyar nemzet mindenkor 
résen állott és jelenleg is oly példányszerüen résen 
áll. Szivünkből örvendünk az állami ób műveltségi 
élet ama számos föltételeinek, melyeket itt Pesten 
Magyarország szivében, mint a magyar nemzet 
nemes törekvése- éB szorgalmának mindmegannyi 
élő tanúit és gyümölcseit, föltalálunk. Mindezeket 
nagyra becsüljük a magyar nemzetnél, minthogy 
mi magunk is bátor buzgalommal lépünk fel a tör­
vény mellett, jól tudván, hogy valamely állam­
ban csak az lehet állandó és előnyös, 
mi a törvény és törvényesség szilárd 

alapján nyugszik, mig minden más mú­
landó és hátrányos.

Uraim 1 Előttünk is drága az alkotmányos 
szabadság, mert az volt már régtől fogva a mi hü 
társunk és paizsünk a nyilvános életben, miért is 
ilyképpen testünkké és vérünkké lön. Mi is, uraim, 
ámbár nem éppen számos és minden viszonyok 
kedvezötlenségével küzdő nép vagyunk, akaratunk 
egész erejével keressük és lehetőleg valósítjuk egy 
szebb állami és szellemi erkölcsi élet elöföltételeit, 
hogy igy képesek legyünk szerencsésen megoldani 
azon magas feladatot, melyet az isteni gondviselés 
reánk bízott.

Az igazsággal megegyezöleg, ki kell még je­
lentenem, uraim, hogy azon körülmény, miszerint a 
magyar országgyűlés felső- és alsóházának válasz­
tása az önök kitűnő személyiségeire esett, a hor­
vát nemzetben uj rokonszenvet keltett. 
Magyarország épp eme választása által kimutatta, 
mily fontosságot tulajdonit a kölcsönös megállapo­
dás müvének. Ezen választás megszilárdította Hor­
vátországban azon reményt, hogy az egyetértés, 
szeretet és megállapodás szent müve bölcseségök- 
ben, tudományosságukban és készségükben az áldás 
és siker biztos kezességére fog találni.

Azon okmány, melyet ezennel szerencsém van 
az asztalra letenni, megbitelesitö iratunk, melyből 
láthatják, kik vagyunk és mi teendőnk van az 
önök körében. Még csak az van hátra, hogy ön­
magamat, nemkülönben tisztelt társaimat, Horvát­
ország képviselőit, igazságosságukba, — minthogy 
pedig jelenleg itt Magyarországban egyszersmind 
önök vendégei is vagyunk, magunkat kitűnő jó­
akaratuk- éB barátságukba is ajánljam.

Végül még egy szót. Minthogy én, ki szeren­
csés valók közepettök szót emelni, egyszersmind 
pap is vagyok, engedjék meg, hogy munkálkodá­
sunkat mindjárt kezdetben Annak ajánljam, ki ter­
mészete- és lényegénél fogva megáldja azon szán­
dékokat és törekvéseket, melyek oda irányozvák, 
hogy a szeretetet és egyetértést az emberek között 
helyreállítsák és megszilárdítsák. Áldja meg az 
Isten munkálkodásunkat! Éljen a ma­
gyar nemzet! Vajha örökké fenmaradna 
a béke és egyetértés a horvát és magyar 
nemzet között.

B. Vay Miklós beszéde
(a főrendi ház april 17^ ülésében

Méltóságos főrendek ! El fogja bizonyára min­
denki ismerni, hogy nem kis és illetőleg hálátlan 
feladat jutott azon szónoknak, ki a tárgyalások 
azon stádiumában kénytelen ezót emelni, midőn 
meg van előre a felöl győződve, hogy a capacita- 
tlonak lehetősége nincs többé hatalmában, és mi­
dőn annyi jeles szónoklatok után tartania kell tőle, 
hogy ismétlésekkel lészen hallgatóit untatandó. Ha 
tehát mindemellett is felszólalok, teszem azt a mélt. 
főrendek s magam iránti azon kötelességből, hogy 
csekély, de őszinte véleményem ne maradjon titok­
ban e mélyen tisztelt ház előtt; noha nem lesz ta­
lán szerénytelenség, ha azt reményiem — s pedig 
nem inkább a tréfa színét viselve magán — mint 
az előttem szólott igen érdemes főispánja Mosony- 
vármegyének tévé, hanem fájdalom, komolyan hi­
vatkozva én is ősz hajam és szakálamra, (zajos 
derültség) ha mondom, reményleni merem, miszerint 
gondolkozásom módja, nagyjában legalább, tudva 
lehet azok előtt, kik a politika teréni igénytelen, 
de hosszas működésemet némi figyelemre méltatták 1

Nevezetesen maga ez országgyűlés is gazdag 
reám nézve visszaemlékezésekben, s minthogy ed- 
digelé is számos sajátságos pillanatokat mutathatok 
fel azokból. így például, midőn a trónbeszédet, s 
ez alkalommal azon két férfiút pillantám meg ma­
gam mellett, kikkel együtt Ulék 1860-ban a trón 
közelében, mint Uram, Királyom fökanczellárja, 
önkéntelenül azon gondolatra jövék, hogy ha a 
mondott időben mi mertünk volna egy ilyet pro­
ponálni az akkori ministereknek, azok engem két- 
ségtelnnül másodízben is Terézvár, vagy mindhár­
munkat Döbling számára candidáltak volna !

De menjünk tovább. Midőn Felséges urunk­
nak az éppen érintett trónbeszédére, melyet, mint 
mondám, 5 évek előtt a lehetetlenségek sorába tar­
tozónak tekintettünk volna, a főméit, rendek felira­
tát egy deputatio által felkttldöttük, én nekem is 
szabadságomban lett volna ahhoz csatlakozni, és 
nem tagadom, készülőben is voltam már felmenni 
Budára; de tudja a jó isten, hogy, hogy nem, is­
mét a kalendáriumba tekintettem, s akkor jutott 
eszembe, hogy hiszen. éppen ötödik évfordulata van 
ma azon napnak, melyen a febr. 26-diki pátens 
aláírását oly nyakasán megtagadtam; igy tehát 
szépen honn maradtam, nehogy tüntetésnek lássák 
azon alkalommali megjelenésem, mely oly fényesen 
hagyá helyben érintett semleges magamviseletét. 
Ezt korántsem valami dicsekvésből vagy fitogtatás- 
ból említem fel, hanem CBak azért, hogy megmu­
tassam, mily különös szeszélye van gyakran a sors­
nak. Igen, 5 évvel ezelőtt kanczellár-társammal 
magam egyedül voltam Urunk Királyunk tanácsá­
ban, a ki azt mondotta, hogy az egész 26-diki 
februári pátens — lehetetlen; hogy e mü egy hol­
tan született gyermek, mely nem fog soha sikerül­
ni; és csakugyan bebizonyult, hogy ez alkotmány 
tartbatlannak mutatkozott, s hogy ez nem kellett 
senkinek; nem áll ugyanis az, mit ma itt felemlí­

teni hallottam, mintha annak bukását Lajthán túl 
valami rémségesen és átalában siratták volna a 
népek !

Hanem még ezzel nincs befejezve a dolog; 
midőn a képviselöház előttünk fekvő feliratában 
azokat olvasom, melyek a jogfolytonosságról, a fe­
jedelmek esküjéről, a magyar felelős kormányról 
mondatnak, agyrémként jelenik meg szemeim előtt 
azon, a német kormány férfiak által készített le­
irat, melyet a miénknek, t. i. annak, melyet mi (3) 
magyar tanácsosok akartunk az országgyűléshez 
lcküldeni, elvetése után szándékozának reánk 
octroyálni, s nevezetesen az én aláírásommal el­
látva, kedveskedni azzal az 1861-diki országgyű­
lésnek ! S figyelve annak tartalmára, éppen oly 
természetesnek tartom, ha a mondott 3 pontra 
nézve a képviselők akként nyilatkoztak, mint azt 
tevék; valamint a ki tudja, hogy készebbek valánk 
odahagyni hivatalainkat, mintsem ily alkotmány­
ellenes iratot elfogadni, nem fog benne kételkedni, 
hogy az éppen felemlitettekre nézve mi is egyet­
értünk a képviselöházzal. Nevezetesen, ha a füg­
getlen, tisztán csak magyarokból álló kormány 
szüksége mellett oly lelki meggyőződéssel szólalt 
fel előttem Szögyéni ö excellentiája, bizonyára ö is 
azon sanyarú tapasztalásra emlékezett vissza, mely­
nek én is részese valók kanczellárságom rövid 
ideje alatt; igen, el merem saját meggyőződésem 
után mondani, hogy Magyarország belkormányát, 
beligazgatását magyarnál egyéb nem viselheti.

De azon időben, melyről most emlékezem, 
nem csak a német ministerium volt a magyarnak 
ellensége ! Felséges Asszonyunk, kegyes jó Király­
nénk messze távolban időzött, de gyakran hallat­
szott akkor is már azon részvét, melylyel irányunk­
ban viseltetett; mi könyörgénk egészsége visBza- 
nyeréséért, életéért — s meghallgatta az ég, meg 
a magyarok Istene, s a mit akkor csak sejténk, 
idöjártával áldott nagymérvű valóvá változott.—Ez 
igy nagy szó, a mit mondok, hanem úgy van, hogy 
rajta kívül, Felséges Urunkat, Királyunkat kivéve, 
Lajthán túl nem vala a magyarnak egyetlen igaz, 
őszinte, onzéstelen barátja! Nem senki, a kitől 
bármi jót is remélhettünk volna !

Ezt én már akkor mondám, állitám, midőn 
rövid ideig, mint szükség emberét kanczellárnak 
hívtak, s a ki az időben hallá ezt tőlem, gondol­
ható magában, ez udvaroncz, ennek igy kell be­
szélnie — il est payé pour cela ! Hanem — s itt 
megint szerencsés lehetek élő tanúra hivatkozni, az 
itt mellettem ülő akkori erdélyi kanczellárra — 
hogy azon órában, midőn lemondék kanczellársá- 
gomról, illetőleg, midőn abból kitétettem s elbucsu- 
zék Felséges Uramtól — de csak is tőle magától 
— a mikor tehát talán egy kis okom lehetett volna 
némi keserűségre, azon pillanatban is azt nyilváni- 
tám előtte, meglássa mindenki, hogy nincs ember, 
nincs senki, csak Felséges Urunk egyedül, ki ké­
pes leend honunkban ismét visszaállítani alkotmá­
nyunkat, képes leend a lehetőségig kielégiteni a 
nemzetet. Ezt prédikáltam azóta folyvást, és végre 
is igazolák az események, a mit kezdettől fogva 
mondék !

Más körülmények között ennyit emlitvén a 
Felségnek szentségéé személyét, attól kellene tar­
tanom, hogy az elnökség végre még rendre utasi- 
tand, de e perezben nem félek attól, mert nem te­
hetek másként! Nem beszélhetek egy különben a 
király személyétől megkülönböztetendő kormányról, 
mikor arról van bzó, hogy ki zúzta szét a centra­
lizált bureaucratiának az összes monarchia nyakára 
nehezedett jármát ! Mert e kormány akkor a bu- 
reaucratia volt, bureaucratia pedig soha még ön­
gyilkossá nem vált; megtörhető ezt egyszer az 
energikus II. József, meg forradalmak, mint 1848- 
ban, meg most dicsőségesen uralkodó királyunk 
erélye s bölcsesége. Remélem tehát, hogy excellen- 
tiád nem fog még akkor is rendre utasítani, ha e 
tbémát egy kissé tovább fűzöm : nem újság, hogy 
voltak Magyarországon számos valláBmozgalmak, 
melyek honunkra, annak belállapotára, kifejlődésére, 
törvényére, néha sorsára nagy befolyást gyakorol­
tak ; ilyen vallásmozgalom volt az, melynek kevés 
évek előtt tanúi voltunk, s melyről legyen Bzabad 
pár szóval megemlékeznem. Azon időre esett az, 
midőn tartalék nélkül kimondták a Bécsben urunk 
trónja körül székelő hatalmasak : hogy Magyaror­
szág többé nincs ! hogy annak jövőre legfőlebb 
geographiai nevezete maradhat fenn, b az alkotmá­
nyos élet el volt országszerte fojtva, s a zsinóros, 
zöld, szűk nadrágon kívül ki igyekezték utolsó em­
lékét is törülni annak, hogy valami afféle, mit Ma­
gyarországnak neveztek, létezett valaha. Azonban e 
sivatag közepén fenmaradt még egy kis oáz, és ez 
a protestáns magyar autonóm egyház volt; midőn, 
mint már mondám, ki volt szinleg gyökere tépve 
ezer éves alkotmányunk élöfájának : ez még élt, 
működött, óvta, védte magát! Természetes volt 
azonban, hogy ez utolsó maradványnak is nekiro­
hantak elleneink; tevék is azt képzelhető legna­
gyobb elszántsággal s megkísértve minden eszkö­
zöket, melyek hatalmukban voltak, és én akkor 
láttam még igazám, mi az a centralizált bureaucra­
tia, mely csakugyan ezerszer inkább fosztja meg a 
királyt szabad működésétől, mint akármely más 
kormányforma. Kétségbe voltunk esve. Lehetetlen 
volt rendes nton a fejedelemhez eljutni; de miután 
ez egyeseknek mégis végre sikerült, lelkiismeretün­

kön, de főleg ismét Felséges Urunk erélyén t> 
bölcseségén megtört a kárhozatos kísérlet, 8 egy 
tollvonással megsemmisített ö Felsége mindent, mit 
a ministerium nevében végrehajtott: s midőn ezt 
tette, egyszersmind meghagyta csemetéjét azon al­
kotmányosságnak , melynek isméd visBzaállitása 
után Bóvárgott a nemzet. Hogy mindezen esemé­
nyek mennyi befolyással voltak a dolgok későbbi 
fordulatára és jelenlegi állására, ezt már nem mi, 
hanem majd a história fogja megítélni. (Helyeslés.) 

Méltóságos főrendek 1 Talán ezen sokszoros 
tapasztalataim okozzák, hogy midőn én a legutolsó 
reseriptumot is olvastam, nem tudtam azon elfogult­
ságból egészen kibontakozni, hogy a jelen pillanat­
ban még ezen átmenti epochában nem lehet oly 
szigorúan elválasztani a Fejedelemtől annak kor­
mányát, s azért Istenért se mondjuk, hogy e re- 
Bcriptum által megváltozott a situatio. Én meg va­
gyok győződve, hogy a helyzet nem voltozott, és 
én ezúttal követni kívánom gróf Cziráky ö excel- 
lentiája általam emlékében is tisztelt néhai édeB 
atyjának azon tanácsát, mely szerint ajánlá, hogy 
bármi rescriptumból is mindig kell szemelni azt, a 
mit abban jónak tartunk, roszat pedig ne fogjunk 
reá soha ! A reseriptumra nézve az a meggyőző­
désem, hogy az nem tagad meg Bemmit; három 
pontot tanácskozás alá tesz ki, s csak annyit feje­
zek ki, hogy azokat úgy, a mint állanak, nem fo­
gadhatom el, a többiről hallgatok, azon egyet is­
mételvén, hogy a közös ügyek kapcsában kívánja 
azokat tárgyaltatni, mintegy azt mondván : közös 
ügyek, felelős kormány és hatóságok jövője egye­
temesen megoldandók, s hogy ö Felsége tartósan 
nem is tagadhatja meg azt, mi a felelős kormányra 
nézve mindnyájunk kívánsága, arról nálamnál job­
ban nem lehet senki meggyőződve.

Felmerül a kir. leiratban a megyék kérdése 
is. Hogy mit mond erre nézve, azt nem akarom 
ismételni, nehogy hosszas legyek, hanem utalok 
csak azokra, miket Békésmegye főispánja felhozott; 
de én nem vagyok oly szerény, mint ö méltósága, 
ki személyét kihagyja a játékból, hanem én egy­
szersmind beszélek Cicero pro domo, ba megint 
hivatkozom a mosonyi főispánra, ki másodízben is 
felhozá érvül, elmondván : mikor kezdte a megyei 
életet. Én már 1823-dik évre hivathozhatom, és igy 
azon időkre, midőn megyéink ismét mint valódi al­
kotmányunk védbástyái igazolták magukat.

Jelen voltam ugyanis többek közt Zemplén- 
megyében, midőn a kir. biztosok az adófelemelés 
és njoncz-Ugyben működtek; láttam, miként hur- 
czoltaták magukat fegyver közt alá s fel a tisztvi­
selők a rendeleteknek engedelmeskedni.

Ezen első benyomás alatt kezdtem én meg­
szeretni nem csak, de mondhatnám, az imádásig 
megkedvelni a megyei rendszert. (Éljenzés.) Ké­
sőbb is mindinkább beleszerettem abba, de méltóz- 
tassanak meghinni, hogy ha hamar nem állítjuk 
vissza, ha addig nem mentjük meg, mig mi nehány 
utolsó mohikánusok életben vagyunk, elkésünk a 
dologgal, mert mindinkább meg fog azoknak száma 
fogyni, kik az ősi dicső institutiokhoz testtel lélek­
kel ragaszkodnak; mert azok valódi igazi becsét 
leginkább azok érzik, kik a municipiumok légkö­
rében növekedtek, kik ezen sajátszerü politikai s 
mégis családi összeéletnek gyermekei ! Ilyenek pe­
dig most is csak kevesen vagyunk már, 8 azért 
akár bányán vannak bonunkban, kik legalább úgy 
s annyira, mint mi, nem rajonganak a municipalis 
életért, ignoti enim nulla Cupido I Ezen ifjúsági 
emlékezetekben ób sok évi tapasztalatban fogják a 
mélt. főrendek feltalálni annak kulcsát, hogy én 
vén napjaimra ismét elfoglalom azon helyet, mely­
nek már 36 év előtt birtokában voltam; ugyanis 
tetszem magamnak azon eszmében, hogy végszol­
gálatomat egyrészről ugyanazon megyének szentel­
hessem, melyet szorosabb értelemben kis hazámnak 
nevezhetek; de másrészről, bárha mint közönséges 
napszámos is járulhassak felépítéséhez, újbóli ala­
kításához azon honi intézménynek, melyben ré­
szemről legalább legnagyobb garantiáját keresem 
alkotmányos létünknek, és megvallom, sokért nem 
adom, hogy Felséges uram parancsából erre oly 
egyszerre reá adtam fejemet, mert CBak is most lá­
tom, mivé lesz ez a gyönyörű institutio, mi ez most 
— mi volt ezelőtt, mennyire szükséges ennek mi­
előbbi regeneratioja. Azonban nézzük közelebbről, 
hogy áll e tekintetben a dolog ? (Vége következik.)

Különfélék.
© AhorvátorBzággyüléshatározat- 

lan időre elnapoltatott. A kir. leirat e 
tárgyban a horvát bánhoz f. hó 21-dikéröl kel, 8 
következőleg szól :

„Miután a horvát-szlavon királyságok ország­
gyűlése, legkegyelmesebb szándékainknak megfele- 
löleg, 1866. mart. 10 diki országgyűlési ülésében 
nem csak egy országgyűlési küldöttség küldését 
határozá el, hanem ezen küldöttség tagjait is meg- 
választá, melynek a Pesten ülésező országgyűlés 
küldöttségével, ezen királyságoknak magyar király­
ságunkhoz s összmonarchiánkhozi viszonyának meg­
oldása iránt alkudozásba kellend lépnie, ezen két 
küldöttség pedig legközelebb munkálatait Pesten 
megkezdendi: ezért tekintetbe vevén, hogy ezen al­
kudozások előreláthatólag huzamosb időt fognak 
igénybe venni; s hogy az országgyűlés által meg­
pendített tárgyak nagy részének végérvényes elha- 
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tarozásai a legnagyobb fontosságú államjogi kérdé­
sek megoldásától függenek , s azok előtt helyesen 
nem döntethetnek el, Magunkat legkegyelmeseb­
ben indittatva érezzük, a borvát-szlavon országgyű­
lés törvényhozási tevékenységét önkénytes elnapol- 
tatásának idején, azaz: május Í jén túl íb félbesza- 
kasztani. Ezért legkegyelmesebben indittatva érezzük 
Magunkat, a horvátszlavon országgyűlést mostantól 
fogva határozatlan időre elnapolni, s ön­
nek, kedves bü bánunknak legkegyelmesebben meg­
hagyjuk, hogy hatósági utón ezen legfelsőbb hatá­
rozatunkat az országgyűlés tagjaival alkalmas.mó­
don tudassa“ stb.

q A második feliratot 0 Felségéhez 
vivő országgyűlési elnökök b. Sennyey Pál s gróf 
Andrássy Gyula f. bó 25-dikén reggel utaztak el 
Bécsbe.

q Az erdélyi viszonyok rendezése iránt 
kiküldendö országos bizottság tagjai megválasztása 
tárgyában az erdélyi követek a „M. V.“ szerint ér­
tekezletet tartottak, s megállapodtak a beválasztan- 
dók névsora iránt. Az értekezlet szívesen jelölt 
volna több román képviselőt is ki; de csak négy 
van igazolva, miután a többiek még nem jelentek meg.

OA helyzet felette komoly jellemére 
mutat, hogy Bécsben sűrűn tartatnak a minister- 
tanács ülései, s diplomatiai és katonai személyek 
jőnek mennek küldetéssel. Ö Felsége f. hó 23-kán 
magához hivatta gr. Belcredi és gr. Meusdorff mi­
nistereket; később Frank hadügyministert, Majláth 
udv. kanczollárt, gr. Eszterbázy ministert, Hesz 
tábornagyot, Benedek tbszngy badisegédét Kriz 
ezredest fogadta. Szombaton négy óráig tartó mi- 
nistertanács volt; 23-kán ismét ministertanács, me­
lyen az összes ministerek és kanczellárok jelen 
voltak. Ugyan e napon gróf Bloome hoszszasabban 
értekezett gróf MenBdorffal, s később ö Felsége 
által fogadtatott; szintén e napon értekezett a kül- 
Ugyministerrel a szász követ.

© Mikó Mihály, Csikszék érdemes kép­
viselője, a „Pesti Napló“-ban a szász nemzeti uni- 
versitás feliratában foglalt rabbulisticus okoskodá­
sok ellenében hathatós czikksorozatot indít, mely­
nek első számában szintén azon felfogásból indul 
ki, miszerint e testület törvényszerű hatáskörén túl 
csapong, midőn államjogi kérdéseket feszeget. 
„Mindenekelőtt nyilvánítom, úgymond szerző, nem 
tudom elhatározni, váljon a szász universitásnak 
azon felülmulhatlan elragadtatását bámuljam-e, mely- 
lyel magát országgyűlésnek képzelvén, 
hazánk közjogi kérdéseit tanácskozás alá venni, 8 
keblében a fenálló törvény ellen felke­
lést rendezni nem átallja, vagy inkább a kor­
mány azon túlságos engedékenységén illetödjen 
meg, melynélfogva az ugyan akkor, midőn nem 
régiben az erdélyi hatóságokat a követválasztás 
egyedüli elintézésére szorítván, azoknak közjogi 
kérdések vitatásába bocsátkozni szigorúan megtil­
totta, az universitásDak hatáskörén tulcsapongását 
szembeötlő következetlenséggel elnézi!?“

© A „M. Világ“ szebeni levelezője 
szerint a szász bureaucrata-párt egyelőre abban 
állapodott volt meg, hogy a szász követeknek nincs 
miért Pestre menni, mig koronázásra nem kerül a 
dolog, de közelebbről abban egyeztek meg, hogy 
hát mégis részt vegyenek a koronázást megelőző 
alkotmányozó országgyűlési munkálatokban is, mert 
hát a Bűit galamb még a szászok szájába se repül. 
A román képviselők a szászokéhoz hasonló, távol­
maradó politikát szándékoztak volt követni, de 
szintén komolyabban kezdik megfontolni, hogy mi 
a helyzet s mi feladatuk.

©Felelős kormány. Ámbár a „Gén. Corr.“ 
a „P. Lloydsnak e tárgyban múltkor általunk is 
közlött hírére azt mondta, hogy arról kormánykö­
rökben mitsem tudnak, a „Lloyd“ ismételve hiteles 
gyanánt eleveníti fel azt, s egyszersmind bécsi le­
velezője tollából következő részleteket hoz: „Az ön­
álló felelős magyar kormány élén, mint felelős el­
nök, a tárnok állana; az ö Felsége személye kö­
rüli tartózkodó államtitkár pedig továbbra is a kan- 
czellár nevet viselné. Hasonlóképp a német-szláv 
tartományok is államtitkárok által kormányoztatná- 
nak. Továbbá, 0 Felsége Bzemélye körül más kan­
czellárok is volnának, és ugyan: egy galieziai, egy 
horvát, egy csehországi, egy velenczei s egy oly 
kanczellár, ki a többi tartományokat képviselné. E 
kanczellárok közül azok, kik nagyobb területet kép­
viselnek , a minisztertanácsnak állandó tagjai len­
nének ; ellenben a kisebb tartományok kanczellárai 
csak olyankor vennének részt a minisztertanácsban, 
midőn ez az illető tartományok ügyeit tárgyalná. 
Azon körülményből, hogy a magyar kanczellár, Ö 
Felsége legmagasb kibocsátványait ellenjegyezné, 
önkényt következik, hogy a kanczellár is felelős 
lenne. Azt kérdhetné már most, hogy ha tehát a 
kormány önállóságát s felelősségét elismerik, mért 
nem adják meg a nem oly lényeges „miniszter“ 
czimet? E részben az uralkodó nézet az, hogy mi­
dőn a Szent István koronájához tartozó területek s 
a többi tartományok közt teljes paritás hozatik be, 
e két fél egyike sem kívánhat az egész irányában 
paritásos állást. A monarchia egységének a kor­
mányzat tekintetében, Ö Felsége a közös ügyek 
élén álló négy miniszter által kívánj kinyomatot 
adni, s azért csak ezek viselhetik a „miniszter“ 
czimet. A többire nézve önkénytelenttl is különféle 
kérdések merülnek fel: váljon a kanczellárok mint 
a minisztertanács tagjai külön is felelősek-e, s mely 

fórum előtt felelősek? Felelösek-e a közös ügyek I 
élén álló miniszterek? Az egyes országokra való 
tekintet nélkül fogja-e ezeket Ö Felsége választani 
s minden ország törvényhozásának felelősek-e, vagy 
csak bizonyos testületeknek? Reánk nézve azon­
ban leglényegesebb, legelső kérdés az : miképp fogja 
fogadni a magyar országgyűlés vagy ennek nagy 
bizottmánya e programmot, ha ez eléje terjesztetik.“

A „P. L “ esti lapjában kiemeli, hogy a „Gén. 
Corr.“ és a „Sürgöny“ közleményéről csak is azt 
mondják, hogy kormánykörökben nincs tudomás 
arról, mintha a magyar országgyűlés elébe javas­
latok fognának terjesztetni azon értelemben, mint 
a „P. L.“ múlt vasárnapi számában hiresztelik.“ 
A félhivatalos dementi tehát nem mondja, hogy a 
közlemény „alaptalan“ vagy „légből kapót“ lenne.

*** Lapunk múlt számából tévedésből maradt 
ki csupán a boldog emlékű Bodola Sámuel ev. 
ref. püspök nagyszerű temetési ünnepélyének meg­
említése, melyet ezennel utólagosan közlünk : Az 
ezrekre menő néptömeg a legfényesebb hizonysága 
volt annak, minő népszerű embert vesztett a ref. 
status boldogult püspökében, kinek ravatalát a belső 
farkas utczai nagy templomban könyes szemekkel 
állották körül a környék esperest- s lelkészei. A 
gyász-ünnepély 5 órakor vette kezdetét egy gyász 
karénekkel, mely után f. t. Nagy Péter ur mon­
dott a halott felett megható imát, mely után a ko­
porsót vállaikon emelék az esperest urak a gyász­
szekérre. E közben künn az utczákat már belát- 
batlan néptömeg foglalta el, s midőn a gyász-menet 
megindult, a helybeli ref. collegium ifjúságának 
zenekara kezdé működését. E végtiszteleten ott le­
hetett látni gr. Crenneville ö excját, képviselve volt 
a kormányszék, a cs. kir. tisztikar, a helybeli csak­
nem összes hivatalok, a kath., luth. és unitárius ösz- 
szes egyházi elöljárósága stb. stb. A legalább is 
8—10,000 emberre menő kiséret a köztisztelet- és 
szeretetben állott férfin hült tetemeit a város végéig 
kisérte, hol a gyász-szekérről áthelyeztetett egy 
más szekérre, mely Maros-Vásárhelyre szállitá azon 
férfiú porrészeit, kinek emléke örökké élni fog hí­
vei, barátai s minden ismerőse szivében !

— István főherczeg Botzenböl vissza­
utazott schaumbnrgi kastélyába.

— Emlékezteiés. A gazdasági egylet 
ezennel újból figyelmezteti a t. ez. közönséget, hogy 
a májushó 1 sö napjára hirdetett jnhkiállitás a ne­
vezett napon meg fog tartatni. Kolozsvárit, április 
26-kán, 1866.

Franoziaorsxág. Pária, april. 20. Azon 
meggyőződés, hogy Németországban rövid időn kiüt 
a háború, itt már oly általános, hogy Francziaor- 
szágnak már azon szándokot is tulajdonítják, mi­
szerint nemsokára cselekvőleg fog fellépni, a meny­
nyiben már most felállittatná a chálonsi tábort. Azon 
nézet, hogy az itteni kormány helyesli Bismark gr. 
eljárását, sőt hogy a porosz ministerelnök Franczia- 
országgal egyetértöleg működik, itt még diplomatiai 
körökben is nagyon el van terjedve. Aresije gróf, 
ki többször értekezett a császárral és Dronyn de 
Lhuys úrral, visszautazott Flórenczbe. Hogy mi iránt 
értekezett, azt még homály borítja. Éppen oly ke­
véssé lehet valamit tudni Merlin és Schmidt urak 
küldetéseiről, kik közül hír szerint az első Bécsbe, 
a második Flórenczbe fog küldetni.

A „Francé“ jelenti: „A Poroszországból, Au- 
striából, Németországból és Olaszországból érkezett 
sürgönyökből, valamint magántudósitásainkból ki­
tűnik, hogy a helyzet, hadi készületeket és di­
plomatiai tárgyalásokat illetőleg nem változott. Po­
roszország fenntartja szövetségreform terveit, Au- 
striának pedig nem volna ellenére a tárgyalások­
ban, melyek ez iránt a szövetséggyülésen folyni 
fognának, részt venni, ha valamennyi austriai 
tartománynak megadatik a szavazás joga. Bajor­
szág azzal hizeleg magának, hogy befolyása déli 
Németországban gyarapodni fog és kész a tárgya­
lásokban részt venni, mi nem gátolja védelmi elő­
készületek folytatásában. Olaszországot ille­
tőleg pedig a nagyszerű hadikészület 
már nem titok senki előtt.“

Az „Opinion Nationale“ a következő feltűnő 
közleményt tartalmazza : Németországból érdekes 
tudósításokat kaptunk. Azonban oly neműek, hogy 
olvasóinkkal csak a legnagyobb óvatosság mellett 
közölhetjük A szerződést illetőleg, mely, mint állí­
tották, Porosz- és Olaszország között már megköt­
tetett volna — e hirt azonban még mindig igen 
valószínűtlennek tartjuk — a Rajnán túl a követ­
kező hir kering: A franczia diplomatia fáradozásai, 
hogy Olaszország és Austria között egyesség jöjön 
létre Velencze megvétele alapján Bécsben hajótö­
rést szenvedtek volna. Az osztrák kormány a leg­
határozottabban kinyilatkoztatta volna, miszerint a 
babsburgi ház becsülete meg nem engedi, hogy a 
várnégyszöget Viktor Emáuuelnek eladják. Erre te­
rületi kárpótlásról beszéltek, azonban eredmény nél­
kül. ügy látszik, hogy Austriára nézve szintén nem 
kecsegtető a kilátás a Dunafejedelemségek felé na­
gyobbodni. És Austria e föllépése idézte volna elő 
az Olaszország részéről egy idő óta tanúsított en- 
gesztelékeny hangulat megváltozását. Ezek a hírek, 
melyek a berlini politikai világban keringnek.“ Ha 
ez csakugyan igy van, úgy érteni lehet a hireket, 
melyek a franczia kormánynak Birmarck politikája 
felé hajlásúiról nehány nap óta elterjedtek. Minden­

esetre bizonyos, hogy Nigrával itt jelenleg különös 
kitüntetéssel bánnak.

Olaszország. Turin. Az „Alig. Ztg“-nak 
Írják: Politikusaink, kik eddigelé kiválólag a Po t 
és Mincio-t tartották szemmel, ismét az Adria felé 
fordítják tekintetüket. Ha ennek legelső oka az volt, 
hogy Vacca ellenadmiral parancsnoksága alatt egy 
hajóraj vonult oda, most azon vélemény támoga­
tása mellett szaporodnak a valószínűség jelei, hogy 
tengeri expedi'tiohoz foly készülődés, főképp a mióta 
tudjuk, hogy D’Amico, a tengerészeti minisztérium 
főtitkára személyesen ment Nápolyba, az ott meg­
rendelt s munkában lévő szállító hajók elkészítését 
sürgetni s felügyelni rá. Összevetve ezen körülmény­
nyel azon tényt, miszerint Napóleon hg is Nápolyba 
ment és pedig Beranger Feraud fregatte-kapitány 
és Ragon tengerészeti mérnök ezredes kíséretében, 
nem lehet tagadni ama gyanitás némi alaposságát.

A „Fremdenblatt“-nak Írják : „Növekednek a 
jelek arra nézve, hogy az olaBZ tett-párt, és pedig 
ez alkalommal a piemonti kormány beleegyezésével 
és támogatása mellett, egy uj és nagyszerű kísér­
letet szándékozik tenni Velencze ellen. A tett-párt­
nak egy itteni olasz körökben elterjedt felhívása a 
leghatározottabb kifejezésekben egy önkénytes csa­
patnak berobanását helyezi kilátásba, mint kezde­
tét az általános olasz támadásnak, s nyíltan ki­
mondja, hogy a vállalatot Garibaldi fogja vezérelni. 
Mint közönségesen, kifejezi azon reményt, hogy a 
velenczei népesség közre fog működni, s illetőleg, 
hogy általános forradalmi felkelés lesz, s kinyilat­
koztatja , hogy a bizottmány gondja lesz, az „ide­
gen zsarnokok“ elleni harczra szükséges fegyvere­
ket bátor velenczei hazafiaknak átszolgáltatni. És 
nehány nap óta csakugyan a iegkétségbeesettebb 
törekvéseket teszik, hogy fegyvereket és lőszereket 
csempészhessenek be Velenczébe, s felvigyázati kö­
zegeinknek a Po és Mincio mellett elég dolguk van, 
hogy e fegyvercsempészeti kísérleteket meghiúsít­
sák. Hogy különben mily fegyverekkel szándékoz­
nak harczolni, legjobban kitűnik abból, hogy Bre- 
sciában valóságos Orsini-bombagyárat létesítettek, 
melyben naponkint több mint 40 ember dolgozik. 
E bombákat természetesen Velenczébe akarják be­
csempészni. Éppen a Velenczével határos tartomá­
nyokban teszik a legterjedtebb előkészületeket; Mi­
lano-, Bergamo-, Cremona-, Reggio- éB Ferraraban 
toborzó irodák léteznek, melyekben folytonosan ön- 
kéuyteseket toborzanak a szándékolt berohanásra.“

A „Sentinella Bressiana“ szerint Velenczében, 
Veronában, Mantuábau és Peschierában nagy csa­
patmozgalmak folynak, mindenütt élelmi szerek s 
egyenruha készletek halmoztatnak össze és minde­
nütt általános a meggyőződés a közel háborúról.— 
Napóleon bgnek ismételt utazásai Olaszországban 
szintén gyanút ébresztenek.

Az „Opiniont“ Londonból arról értesítették, 
miszerint több hadihajó parancsot kapott a lehető 
gyorsasággali készülődésre, mivel a Keletitengerre 
kellend menniük, a hol tengeri haderőt szaporítani 
kellend azon esetre, ha Németországban kitörne a 
háború.

Garibaldi a görögországi democrata egy­
letek által hozzá intézett emlékiratra ilyen választ 
adott: „Caprera, april 10. Legkedvesebb bará­
tim! Nemcsak elfogadom azon ajánlatot, hogy lép­
jek egyletetekbe, de köszönetre is kötelezve érzem 
magamat azon bizalomért, melyet irántam tanusita- 
tok. Görögország ügyének ugyanazon hűséggel fo­
gok szolgálni, mint saját hazáménak, s titeket test­
véreimnek tekintlek. Vajha lerázná a Leonidások 
classicus hazája elnyomóinak igáját; életemnek leg­
szebb napja leend az, midőn soraitok közé fogok 
állhatni. Rokonszeretettel s hálás érzettel maradok 
Garibaldi.

A Nápolyban megjelenő „Italie“ írja: „Nyolcz 
vonat mén*  el Nápolyból fegyverekkel. Mondják, 
hogy azok a második hadosztálybeli katonaság fel­
szerelésére vannak szánva. Emlegetik a pótzászló­
aljak szervezését is'. Miután az innen, elindított üte­
gek még nem bírtak a hadi lábhoz szükséges lo­
vakkal, az itten maradó ütegek lovai vétettek el. 
Az ütegek állanak ágyúból, a szükséges tölténysze­
kerekkel, tartalékkerekekkel és lovakkal. A had­
csapatok öszpontositása Capua és Nápoly táján foly­
vást tart. Minden ott jelenleg egyesitett osztályok 
parancsot nyertek, hogy tartsák magukat készen 
az indulásra. A hadcsapatok mozgósítását illető pa­
rancsok pár nap óta gyorsan követik egymást. Az 
elindult hadcsapatok nem hadi, hanem kereskedel­
mi hajókon szállíttattak. Úgy látszik, el van hatá­
rozva, hogy minden badcsapatszállitások tengeren 
fognak történni.“

Németország. Bismarcknak a német szö­
vetségi kormányokhoz intézett körsürgönye részle­
tesebben indokolja Poroszország szövetség-reform 
indítványát. A követektől azt kívánja Bismarck, 
hogy bizonyos német kormányoktól külön nyilatko­
zatokat eszközöljenek, melyeknek nyomán bizonyo­
san tudhassa Poroszország, hogy kiket tarthat, Au- 
striával netalán támadható háborúja esetében bará­
tainak s kiket ellenségének. Valószínűnek tartatik 
azon hir, hogy az állam a keleti vasutat a kölni 
Oppenheim bankár-háznak eladatja 50 millió tal­
lérért, mely összeggel s az államkincstár készleté­
vel Bismarck fedezhetni véli az eddig tett s még 
ezután teendő hadi készélödések költségeit.

A „B. u. H. Ztg“ irja: A szövetségi diplo­
matia teljes pezsgésben van, s a követségi irodák 

és illető udvaraik közt rég nem folyt olyan élénk 
közlekedés, mint most, még az 1863-diki tavaszt 
sem zárva ki, a midőn a fejedelmek gyűlése már 
nagyon kezdett zsongani a fejekben és szivekben. 
Baden legmozgékonyabb, melynek állásfoglalása a 
porosz indítvány irányában legkevésbé lett kitud­
ható, s Edelsheim ur csaknem többet van most 
Frankfurtban és Darmstadtban, mint Karlsruheban. 
Bajorországról általános bit, hogy meg van nyerve 
Poroszország részére, Szászországot meg feltétlenül 
Austria pártján állani mondják. Szó volt róla, hogy 
Schrenk el fog utazni oly feladattal, hogy valami­
képp találkozzék Pfordtennel München és Frankfurt 
közötti félúton. A párisi árfolyamok nagyon elré- 
mitették az itteni börzét. A párisi paniquenek sok 
mindenféle oka lehet, s a sok mindenféle hirvadá-1 
ezat és forgolódás gondoskodik róla, hogy a börze 
minden lehetőségből megtudjon valamit. így nom- 
csak olasz, de franczia készülődésekről is beszél­
nek, de még annak hire is terjedez, hogy franczia 
ezredek Francziaország semlegessége elleni tünte­
tésekre hagyták volna magukat elszédittetni.

Újabb. Brüssel, april 24. Az „In­
dépendance“ állítja, hogy Olaszország bizo­
nyosan fel fogja használni az alkalmat Ve­
lencze felszabadítására, hanem semmiképp 
sincs szándokában, hogy e háborút maga 
kezdje; sőt ellenkezőleg a szándékolt velen­
czei fölkelést meg fogja akadályozni.

Berlin, april 24. A Zeidler-féle Corr. 
állítja, hogy a lefegyverzésre nincs megálla­
pítva vagy kilátásba helyezve oly közelebbi 
határidő, mely megfelelne a tényleges hely­
zetnek. A helyzet jellegén a lefegyverzés 
keveset változtat. A herczegségek alakítása 
és a szövetségi reform maradnak ezután is 
a feladatok, melyek sürgetőleg igénylik a 
megoldást. Hogy az osztrák-porosz szövetség 
feloldatott, ez oly tény, mely által most Po­
roszország actiója feltételeztetik.

^l^11 I ■ ■Ilii —MB—
T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL.

Nyilttér •).
Alólirtak köztiszteletünket biró hazánkfiai Thury 

Gergely által felszólittatva a végre: miszerint egy 
a „K. Közlöny“ idei 35-dik számában Szentiványi 
György ur neve alatt megjelent nyílttéri czikkben 
nagyon is ferde térre sodort becsületbeli kérdésnek 
lovagias utón esendő megoldására közreműködnénk; 
minden e tárgyban fennforgó korábbi és újabb idő­
beli körülményeknek higgadt megfontolása után,— 
de kellően fontolóra véve nevezetesen:

Sz. Gy. urnák az idézett czikkböl, minden a 
viszonyokba avatottra nézve élesen kirívó fő czél- 
ját, hogy a lovagiasság látszata alatt, magát a va­
lódi elégtételkérés vagy adás kényszerűsége elöl 
el torlaszolja.

Sz. Gy. ur f. évi febr. 11-ki megbízottjainak 
oly maguktartását, melyben a férfias kiegyenlítésre 
irányult minden eddigi kísérletek, vagy becsttletér- 
zetökre Botét árnyékot vető vonakodásokon__vagy
az ügy befejezését mind odább odább halogató __
kitérő nyilatkozatokon meghiúsultak.

Azon határozatra jutottunk, hogy Thury Ger­
gely hazánkfia Sz. Gy. urnák az általa választott 
téren, tegye meg legutolsó feleletét.

Minek következtében Thury Gergely hazánk­
fia, az alábbi czikket, mint a valódi tényállás álta­
lunk is constatált hü kinyomását szerkesztette.

S.-Szentgyörgy, ápril 14-kén, 1866.

Szentiványi György ur a „K. Közlöny“ idei 
35-ki számában egy f. é. február 26-áról keltezett 
nyílttéri czikkel lép ellenem sorompóba, bár inkább 
óhajtandottam ezen ügy felett egy férfiasán bevég- 
zett ténynyel számolni be az általam nagyra be­
csült közvéleménynek; azt rajtam kívül eső akadá­
lyok mián ez úttal még sem tehetem, de e czél el­
érésére, mi tehetségemben áll, mindent elkövetendek.

Előre kell boesátanom, hogy Sz. Gy. urat 
idéztem czikke minden irányain, nevezetesen sze­
mélyes ránkora s az igazságtalanságig vakító szen- 
vedélyesége süppedékeiben nem követhetem. Nem 
tehetek róla, hogy e pontban, valamint a társadal­
mi és politikai élet sok más eseteiben is, a Sz. Gy. 
úrétól lényegesen eltérő, de mindenesetre erkölcsi 
megnyugvásomra szolgáló nézetektől vezettetem.

A mi czikke lényegét illeti, Sz. Gy. ur a sző­
nyegen lévő kérdésnek azon látszatot igyekszik 
adni, s csak az események rendének összezavará­
sából vonhatott sajátos logicai combinatioival azt 
erőlködik demonstrálni: mintha én febr. 11-én egy 
1860-ban a lovagiasság minden igényei szerint tel­
jesen bevégzett, tehát többé számításba sem jöhető 
tényre hivatkoztam volna, hogy ezen köpeny alatt, 
egy közelebbi eseményre, bizonyos veszélyes eshe­
tőségeket kikerülendő, nyilatkozatot adni ne kény- 
teleoittessék! miből aztán magára nézt azt a meg­
nyugtató következtetést vonja Sz. Gy. ur, hogy ve­
lem szemben, a lovagias fogalom minden eriteriu- 
mait kiálló eljárást követett. Én visszavonultam, s 
ö tehát már most jogosultnak érezheti magát: ügyét 
a közvélemény magas areopagjához felebbezni, de 
a mellett a köztünk fennforgó kérdéseket egyúttal 
a büntető törvények határozata alá is bocsátani.

De feledi Sz. Gy. ur, hogy az 1860. április 
28-ki megsebesültével végződött eset után, midőn 
neki nyújtott békülö jobbomat el nem fogadta, a 
ma is élő tanuk előtt határozottan oda nyilatkoz­
tam, hogy „maradunk tehát úgy, a hogy 
voltunk!“ E szavak értelme tiszta és kétségbe- 
vonhatlan, hogy t. i. annak tartom Sz. Gy. urat 
ez eset után is, a minek ez eset előtt neveztem; 
minek nézetem szerint természetes következménye, 
hogy Sz. Gy. ur — ha oly lovagias érzülettel bir, 
milyennel idéztem czikkében hivalkodik — az újabb 
sérelmet el nem szenvedhette, s amaz esetet maga 
rendén elenyészettnek legkevésbé sem tekinthette 
volna.

*) Az e téren megjelenő csikkekért egyáltalában semmi 
felelősséget nem váüal a szerkesztőség. Szerk.Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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Feledi Sz. Gy. ur, hogy 1863. május havá­
ban Elöpatakán tartott követjelentési értekezlet al­
kalmával, ötét a teremből e szavakkal: „Te gaz­
ember, takarodj ki innen!“ kiutasítottam.

Általánosabb köztudomású eset ez, hogysem 
eltagadni merészelhetné Sz. Gy. ur; valamint tény 
az is, hogy e bánfáimat — most feltüntetni kívánt 
lovagiasságát — nagyon kétségbevonó resignatioval 
viselte Sz. Gy. ur három évek óta.

A folyó év január 27-iki bizottmányi ülésben 
történteket illetőleg természetesnek találom, ha Sz. 
Gy. ur azokat a szerint adja, a mint a czéljainak 
megfelelő következtetésekre legalkalmasabbaknak 
találja. A tény valódi és a gyűlés számos tagjai 
által tanúsítható állása azonban az, hogy én Sz. 

•Gy. urat egy irányombani ildomtalan, s maga el­
nöklő D. J. ur által is rosszait fellépéséért, mi, mint 
ellenemi féktelen ellenszenvének a választók soka­
sága előtti compromissiomra irányított kifakadása, 
jobb érzületemet mélyen sértette, nyilvánosan ismét 
„gazembernek“ decláráltam, s egyúttal kihívására 
V. D. és G. J. barátaimat felszólítottam — s noha 
későbben átláttam, mit bevallani nem habozok ■—• 
hogy kelletinél tovább mentem, midőn Sz. Gy. urat 
az ötét megillető czimmel ihletve, még magam ki­
hivatására is elhatároltam, a tényleges kihívás mégis 
csak azon maradt el, mert nevezett barátim hatá­
rozottan nyilatkoztak, hogy az ebbeli megbízatást 
oly ember ellenében, ki hasonló sérelmeket meg- 
előzöleg zsebre tett, el nem vállalhatják.

Sz. 1405 1866* 

polg.
(164)

És ebbeli nyilatkozataimat Sz. Gy. ur, nem 
mint állítja, másoktól, hanem alig nehány lépésre 
tőlem élő szavaimból hallotta; megfoghatatlan te­
hát hogy mi szüksége lehetett további magyará­
zatra? Sértett önérzetem sokkal határozottabb ki­
fejezésekben nyilvánult Sz. Gy. ur előtt, hogysem 
ezekhez még commentár szükségeltessen ? s szerin­
tem Sz. Gy. urnák lett volna becsületbeli köteles­
sége nem még provocatiót várni, hanem azonnal 
maga részéröl tenni meg a ezélra vezető lépéseket.

De hogy annyira nem emelkedtek még Sz. 
Gy. ur lovagias fogalmai, annak világos tanúságát 
adta akkor, midőn február 11-kén, tehát két héttel 
az eset után, látta csak jónak L. J., U. J. és L. 
B. J. urakat hozzám küldeni; a mint azok mondák 
egy békülékeny hangon tartott nyiltlevél közlésé 
végett, —a mint pedig Sz. Gy. ur czikkében mondja, 
szavaimért magyarázatot kérendő, nyugodt önérzet­
tel kérdem ezek után már én is mindenkitől, a ki­
nek ilynemű férfias ügyletekről némi fogalma van 
elfogadhattam-e Sz. Gy. urnák e felette szánandó 
gondolkozásmódra mutató nyílt levelét!

Nem fogadám tehát el, hanem a nevezetteken 
kívül még több vendégeim jelenlétében kinyilatkoz- 
tatám, hogy én Sz. Gy. urat annyira gazem­
bernek tartom, hogy vele semmiféle 
érintkezésbe sem bocsátkozhatom, de 
hozzá tevém, miáltal ily körülmények 
között érdemein felül megtiszteltem, 
hogy ha azonban verekedni kiván, arra

kész vagyok. Ezzel küldöttei miBsiojokat bevég- 
zettnek nyilvánítva, még rövid ideig tartó társalgás 
után eltávoztak. Meglehet, hogy az illetők ezen 
egyenes nyilatkozatomat elferdítve, vagy eshetöleg 
a társalgás rendin fölemlített korábbi események 
belefüzésével vitték meg Sz. Gy. urnák; mire nézt, 
noha nyilatkozatom az elöreboesátottak szerint, még 
Sz. Gy. ur által közlött modorban sem képes az 
ügy lényegén változást tenni, még sem mulasz'ám 
el ez irányban is az ügynek tisztázását megkísér­
teni; de sajnálkozva kell bevallanom, hogy a ren­
delkezésemre álló morális eszközök e ezéiom sike- 
resitésére, a nevezett urakkal szemben elégtelenek­
nek bizonyultak. Hogy nem riad vissza Sz. Gy. ur 
a közvélemény mistifieatioját még oly ráfogáBokkal 
is megkísérteni, melyek nem kevesebbet, mint egy 
szék bizottmányi gyűlése kisebbítését involválják 
ez mindenki előtt megfoghatatlan, meglehet tán oly 
egyének kivételével, kik Sz. Gy. úrral ugyanazon 
mélység felé rohannak; dejkételkedni merek, hogy 
találkozhasson valaki, a ki elvi solidaritást valljon, 
midőn a lovagiasság szinleges paizsa alá mentő 
horgony gyanánt a büntető könyvet ejti, s a be­
csület eszközei helyett a §-sok szabályaival igyek­
szik magát vértezni az ellen, ki kétségbevonhatlan 
bizonyítékát adta már Sz. Gy. urnák, hogy sza­
vaiért tettek által is felelős tud lenni.

Hogy pedig végre lovagiasságom ellen kibe- 
gyeztett kételyeit Sz. Gy. urnák teljesen eloszlas­
sam, magamat még a fennemlitett múltakból az ö

hátrányára jogosan vonható conjuncturákon is tu 
téve, ezennel idézett nyílttéri czikkét általán rabu- 
listicus cselfogásokkal a közvélemény tévesztésére 
irányuknak, s állításait ellenemi gálád rágalmaknak 
nyilvánítom. Elvárva, hogy feltüntetni kívánt lova­
glás érzületénél fogva, tudni fogja további teendőit 
s annyival is inkább megragadandja az évek óta 
becsületéhez tapadt szenyfoltok lemosására kínál­
kozó alkalmat, minthogy már moBt a kellően felvi­
lágosított közvéleményben részemről teljesen meg­
nyugodva, Sz. Gy. úrral szemben ez utolsó nyi­
latkozatom. Thury Gergely s. k.

Ezen czikk közzétételével az előttünk tisztában 
álló előzmények s ide vonatkozó körülmények át­
gondolt megítéléséből merített meggyőződésünk sze­
rint Th ury Gergely hazánkfia a lovagias­
ság legszélsőbb követelményeinek is, 
nemcsak eleget tett, de sőt Sz. Gy. urnák meg­
becsülendő önmegtagadással alkalmat is nyújtott 
veszélyes hínárba jutott becsülete megmenthetésére; 
minélfogva mi alólirtak e nézetet egyetemlegesen 
magunkénak vallva, ezzel Thury Gergely hazánkfiát 
minden további e tárgyból indítható, hasonló ter­
mészetű méltatlanság s megtámadás hatálya ellen 
ezennel biztositani kívánjuk.

Kelt S.-Szentgyörgyön, április 14-kén, 1866. 
Báró Szentkereszti István, Asserman Ferencz, K. 
Horváth Ignácz, Vida Dániel, Tűzön János, Sééthal 
Ferencz, báró Rauber Ottó.

(1-3)

Mirdetínény.
Ns. Kolozsmegye idl. Törvényszéke ezennel közhírré juttatja, hogy kolozsvári 

CB. kir. volt közjegyző Pogátsnik Miksa által bétett biztosíték kiadatása iránti 
eljárás bevezetése elrendeltetvén, mindazok, kik volt cs. kir. közjegyző Pogátsnik 
Miksa által kimutatott biztositékbóli kielégittetésöket igényelhetik, felszóllittatnak, hogy 
ebbeli igényüket hat hónap alatt oly bizonyosan jelentsék be ezen törvényszék­
nél, mivel ellenesetben a közjegyzői biztosíték kiadatása azon határidő eltelte után, 
kifogna adatni.

Ns. Kolozsmegye Törvényszékének 1866 év ápril 11-én tartott üléséből.

Sz. 1615. 1866. (165) (1-3)
polg.

(38) (4-6)
Pränumerations-Anzeige.

Unumgänglich nothwendig ist für Jedermann, der mit der jetzigen bewegten 
Zeit gleichen Schritt halten wdl, eine populäre, zeitgemäsze Weltgeschichte. Die 
bisherigen, meist vortrefflichen Werke sind entweder zu umfangreich und kostspie­
lig, oder sie sind zu gelehrt, mithin für die grosze Volksmasse nicht passend.

Die hier gebotene, neue und freisinnige Bearbeitung der Geschichte unserer 
Erde wird diesem längst gefühlten Mangel abhelfen und die Anschaffung in der 
Art erleichtern, dasz man sich dies Werk, das 3 Bände umfassen wird, in monat­
lichen oder 14tägigen Heften zu dem billigen Preise von nur 25 kr. pr.Lieferung 
aneignen kann.

L. v. Alvensleben, dessen Leben ein halbes Säkulum der Literatur an­
gehört, hat sechsjährigen Bienenfleisz diesem Werke geopfert.

Hirdetés.
Nemes Kolozsmegye idl. Törvényszéke részéről közhírré tétetik, hogy a cs. kir. 

pénzügyőrség által képviselt görög-katholicus Seminarialis alap felperesnek Vajda 
Sámuel alperes ellen 10,000 ezüst forint és járulékai megfizetése iránt folyó ügyé­
ben, alperes Vajda Sámuel Szamosfalván lévő 3 hold 708 □ öl belsőből, 58 
hold 610 □ öl szántóból, 23 hold 990 □ öl kaszállóból, 5 hold 565 | j öl termé­
ketlen helyből, 18 hold 20 □ öl erdőből álló 4594 frt 47 kra becsült tagositott bir­
tokának és Szamosfalván lévő öszvesen 9792 frtra becsült lak és gazdasági épületei­
nek végrehajtás útján leendő árverezése elrendeltetvén, határnapul 1866 év julius 
23-dik és september 27-dik napjai mindenkor d. e. 9 órakor tűzettek ki 
Mindazok kik habár ezen árvereléBröl külön nem is értesittettek, de a nyilvánkönyv- 
beni beigtatás által, azon jószágokbóli kielégítésre igényt tartanak, felszóllittatnak, 
hogy ebéli igényeiket az eladás napjáig oly bizonyoson jelentsék bé ezen törv.-szék- 
hez, mivel ennek elmulasztása következéseit csak iB magoknak tulajdoníthatnák.

Az eladandó jószág öszveirásáról és megbecsléséről készült okmányok, úgy 
az árverelési feltételek a törvényszék levéltárában megtekinthetik.

Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1866 év április 24-én, tartott üléséből. 
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(166) (1 2)
Zongora eladási hirdetés.
Éppen most érkezett hozzám Schweig- 

hofer gyárából egy különös jó igen szép 
és felséges hangú legnagyobb féle Coneert 
Fiiegei Zongora, hasonló szép s elbájoló 
hangú Pianínó, milyen mostan külföldön 

i minden úri házaknál divatba van, mind a 
I kettő mechanikája gyermek- vagy erős ke­
zekre alkalmazható, bécsi gyári árron el- 
adandók. Ki ócska kijáczodott zongoráját 
ezek közzül valamelyikkel kívánná bécse- 
rélni, azt illő árba kész pénz gyanánt el­
fogadom, mindeniket próbára is kiadom. 
Továbbá havi bérben kiadandó zongoráim is 
vágynak.

GYULAI SÁMUEL, 
b.-farkásutcza 81 sz-ház.

(147)

Árverési liirdetés.
Krasznamegye telekkönyvi Törvényszéke részéről közhírré tétetik, miszerint 

Albach Géza győrtelki lakosnak, Szaloveoz Ágoston hídvégi lakos ellen 3165 
frt. s járulékai iránt folyó végrehajtási ügyében az alperesiéitől lefoglalt s megbe­
csült alább elősorolandó javak f. 1866 évi junius 26-án s a következő na­
pokon, s ha akkor becsáron vagy azon feljül -el nem kelnének, azon évi augustus 
28-án és a következő napokon becsáron alól is, mindkét ízben a helyszínén 
Hidvég községében délelőtti 10 órakor megkezdendő bírói árverésen az alábbi külön 
birtok csoportozatokban a legtöbbet Ígérőnek el fognak adatni. Bánatpénzül az egyeB 
birtok csoportozatok öszves becsértékének 10%ja készpénzben előre lesz leteendő; 
a vételár pedig az árverés napjától számított két két havi időközzel három ízben, s 
e szerint hat hónap alatt befizetendő a hátralékos vételár 6% kamataival együtt; a 
többi árverési feltételek, a becslési jegyzőkönyv és vázlatrajz ezen megye telekhiva­
talánál Sz. Somlyón időközben is megtekinthetők:

Az elárverezendő javak ezek: 
I. birtok csoport.

A hídvégi 32 ez. telekjegyzökönyvböl: Becsérték: a. é.
a. ) a 44 helyszinelési szám alatt bejegyzett 8 hold 110 □ ölnyi

területű nemesi beltelek, a rajta lévő 89 sz. lakházzal, gazdasági mellék­
épületekkel s a hozzá tartozó kerttel, becsértéke .................................

b. ) a 749 szám alatti egész birtokrészlet 34 hold 20 □ öl terje­
delemben, mely áll korcsmaház, kert, erdő, legelő és vízimalomból. 
Becsültetett ...................................................................................................

Ezen birtokcsoportozat öBzves becsértéke ....
Il ik birtok csoport.

Ugyancsak a hídvégi 32 sz. telekkönyvből:
c. ) az abban foglalt többi részleteknek végrehajtandó Sza'ovecz

Ágostont illető és annak közbirtoku neje Kondor Juliánná illetményé­
től elkülönözött s vázlatrajzilag a betűvel jelelt felerésze, mely egy 
nemesi belsötelek feléből, továbbá 216 hold 413 □ ölet tevő s 18 da­
rabban fekvő szántó, kaszáló, legelő és erdő részletekből áll. Együtt 
becsülve .......................................................................................................

d. ) az ezen birtokon talált 8 2280 ftra becsült függő termés. .
e. ) az ugyanezen birtokhoz tartozó fundus instructus; u. m. gaz­

dasági eszközök, igáslovak, szarvasmarhák, birkák, s a t. Becsáruk .
Öszves becsérték .....

III- ik birtok csoport.
A hídvégi 30, 31, 33, 35, 47, 48, 70, 71, 129, 130, 131, 162, és 

173 tjkvekben felvett 13. nemesi beltelek, mely telkeknek haszonélve­
zete s a rajtok lévő épitvények azonban az azokon lakó euriálistákat 
illetik. Öszvesen becsülve............................................................................

IV- ik birtok csoport.
Végre eladatni fognak a fundus instructus tartozéka gyanánt gaz- 

dászati használatra való öszvesen 1700 ftra becsült egyéb ingóságok .
Krasznamegye telekkönyvi Törvényszékének Sz. Somlyón 1866 évi Mar- 

tius 12-én tartott üléséből.

(3-3)
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JOBS HIVATALOS.
’ (12—24)

I Ezen legújabb 
gyógyszer, mely 

a gonorrhoea 
gyors és sikeres 

_______________________________________  ___________ | gyógyítására 
anélkül, hogy stricturákat, vagy a belső részekben gyuladásokat okozna, a 
matico-pernea fa leveleiből van" készítve. Dr. Ricord és a párisi orvosok leg­
nagyobb része, mióta ezen gyógyszer feltaláltatott, minden egyéb ilynemű sze­
reket mellőznek. Az Injection a betegség kezdetével alkalmaztatik, a tokocskák 
minden rögzött b elévült esetekben, melyek a copahu 8 kubébamag s más 
egyéb érczes alapokra készített injectiókra távozni nem akartak, vétetnek 
használatba.

SKT Raktár: Ausztria minden nevezetes gyógy tárában, *58|_ _

“undmätico-capseln .
vW G RI MAU LT & C? Apotheker in Paris

(34) 28/t (5-5)

Fontos szüléláa’e néxve.
A gyermekeknek görvélytöli okszerű mentesítésére jóhiszemű meggyőződés 

folytán ajánlom az általam feltalált

99íjiOiszta csoláoladéí44
három havonként, még a giliszták jelenlétére vonatkozó gyanú távollétében is beadni.— 
Hogy különösen miért? ezt göngyöleim és könyvecském 59 értékes bizonyítványokra 
hivatkozva kellőleg megmagyarázza.

Egy szelet ara 20 kr. nálam Tokajban 6 darab 1 frt.
3^“ Kaphatók Erdélyországban: Kolozsvárit, Schütz Károly. 

Abrudbányán: Remetey gyógysz. és Tabakoviis Sándor. Broos: (Szászváros) Weiiman 
J. Brassóban: Jekelius és Fabik gyógysz. Bodzán: Bárdosy György. Déván: Weiss 
Adolf. Dézsen: Krémer Sámuel. Ersébet-városon: Szenkovits Z. és L. Bogarason: Danfly 
gyógysz. és Masztig. Gyergyó-^z'entmiklóson: Száva gyógysz. Kovásznán: Binder 
gyógysz. Kézdi-Vásárhelytt: Kováts gyógysz. K.-Fejérvártt: Mihelyes, Ricker, és 
Fischer gyógysz. Maros- Vásárhelyit: mind három gyógyszerésznél. Mirigyesen: Ván­
dor Ferencz. Sz.-Udvarhdytt: Betzási Manó. Szilágy Somlyón: Végh Mihály, Ruszka 
és társa. Szelj önben: Zöhrer. Misselbacher és fia. Seysi-Sz.-György'ón: Vitályos Béla. 
Tasnádon : Szongot Jakab. Vajda-Hunyadon: Acker gyógysz. Zilálton: Imzon Lajos 
és Bikfalvi István. Nagy-Sdyken: Szenczi gyógysz. Tordán: Tauffcr és Rigó urasnál.

KRŐCZER ÁGOSTON s. k. gyógyszerész Tokajban.

Szülőket érdeklő bizonylat
Péder, 1866, januar 27-én.

Tekintetes gyógyszerész Úri
• Öröm s kegyed iránti hálaérzelmek közt írom e sorokat, tanúságot teendő ke­
gyed előtt, azon jótétemény nagyságáról, melylyel a szenvedő, nem csak gyermek, de 
az élet delében lévő emberiséget is megajándékozta, hivatása szerinti gyógytudomány- 
terén történt bnvárlatai által feltalált giliszta chocoládéjával. Egy rám s családomra 
nézve fontos eredmény föiemlitésével bizonyitandom a mondottakat, melyet a kegyed 
által feltalált Giliszta Chocoládé idézett elő, csak ezelőtt három napokkal, hogy 
ha lennének még kétkedő fejüek, kik a kegyed által föltalált giliszta Chocoládé hasz­
nálhatóságának, minden várakozásunknak megfelelő üdvös sükerére nézve kétkedöleg 
ráznák fejőket, ennek elolvasása által íb gyözettessenek meg elfogultságuk felöl.

Az eset im! e következő: Nőm már leánykorában is, buzamosb ideig tartó, ko­
ronként ugyan szűnő, de minden : leopathicus szerek használata mellett is, erős roha­
mokban meg-megújuló gyomorgörcBös,-szúró tájdalmakat szenvedett, melynek kíséreté­
ben föszédülés, haspuffadás, émelygés s emészthetlenség, továbbá sáppadtság és ugy- 
látszó aszkórság voltak jelen, a betegség gyógyithallaunak mondatott, külömben or­
vosi értelmiségek által is. Nőmmé lévén, egykori leány gyomorgörcsei, fájdalmai is­
mét megújultak, s én olvasmányaimban többek közt, a kegyed által feltalált giliszta 
Chocoládét ajánló iratot t. Ocsvári Ede Úrtól szintén olvasám, ekkor történt első 
megrendelésem is egyenesen kegyedtől Tokajból, mely midőn megérkezett, azonnal 
adtam belőle nőmnek estére egy szeletet és reggelre ismét egygyet, s imé 5 hürelyk- 
nyi hosszúságú két jó vastag giliszta takarodott el tőle s fájdalma azonnal megszűnt. 
Most azonban három évvel az előbbi eset után fájdalma a gyomorban ismét előtűnt s majd 
nem egy hétig szenvedett, többféle házi theák, gyomor..sztitók használata sem eny­
hítette fájdalmát, miután ezeknek semmi etikere nem volt, a kezem alatt lévő még 
bárom szelet giliszta Choeoládéból este egygyet, reggel egygyet ismét beadtam neki; 
újra ama fenebbiekhez hasonló két giliszta takarodott el tőle, t fájdalma legottau meg­
szűnt, s most jó egészségben van. Nem különben két gyermekemre tett hatását sem 
feledhetem el jelenleg fölemlíteni, kik hogy szinte jó egészségnek örvendenek, a gi­
liszta Chocoládé megirt mód szerinti használatának köszönhetem. Méltó elismerésemet 
nyilvánítom Isten és világ előtt kegyed iránt, egyszersmind hálás köszönetemet magam 
s családom tagjai részéről, azon óhajtásom mellett, vajha ne lennének szenvedők, kik 
annak használatától visszarettennek, akkor bizonnyára sok fájdamaktól fognának meg- 
menekedni. Jelenben azért újólag kérem kegyedet 4 osztr. ftért küldeni részemre gi­
liszta Chocoládéjából, Sepsi útópostán hova hamarább. Istenáldását kívánva és kérve 
kegyedre, egyszersmind, hogy Isten tartsa meg életét a szenvedő emberiség hasznára 
még sokáig. — Maradok kegyednek igaz tisztelője

Boytár Sámuel, péderi ref. lelkész.

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betűivel (Bel-farkasutcza 74 bz.)

(167) . (1-3)
Egy igen jó fajú, jámbor természetű 

ünö kisbornyus 
ír fős bival 

eladó, Hidelvén nagyuteza 307 szárny 
háznál.

(W U—*)
Fontos a sérvésben szenvedőkre 

nézve 1
Ki sérvésorvos Krüsi-Altherrnek GaiB- 

ban, Schweiz Appenzel Cantonban, híres 
sérvés-elleni-szere meglepő hatásáról meg­
győződni akar, e lap kiadó hivatalánál meg­
szerezhet magának egy kis iratkát több 
száz biz onyitvány nyal.

(84) . (8-*)
Gyomorgörcs.és emésztési

gyengeségben’szenvedőknek.
A dr. DÖCK féle orvoslás utasí­

tását e lapok kiadó hivatala in­
gyen küldi meg az ezt kívánóknak.

cq rQ

Cö

© XJ 
-cs 60*3 .2 
2W« = 

& 2 N ° 
QP 00 CP____________

(154) . (3 — 3)
Álólirt tisztelettel jelenti a t. ez. utazó 

közönségnek, hogy Károly-Fehérvárit 
a „Naphoz“ ezimzett vendéglőt haszon­
bérbe vevén, azt újból berendezte s sem 
költséget sem fáradságot nem kiméit, hogy 
a t. közönségnek legnagyobb kényelmet 
szerezhessen; melynélfogva a t. utazó kö­
zönség pártfogásáért esd, melyet jutányos 
ár és pontos szolgálat által kiérdemelni 
Jeend fötörekvése.

STRASSER SÁMUEL, vendéglős.

(88) (8—8) 
Elerötlenedett és angolbetegség­

ben szenvedő gyermekeknek — 
erősítőül és gyógyszerül egy hathatós 
szer ajálntatik. Értekezhetni felőle bér­
mentes levelekben Becsben dr. E. H. 
A? 107 poste restante.
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